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Wo? Где? Де?

Wo ist das Auto? Где машина? Де машина?

Das Auto steht hinter dem Haus. Машина стоит за домом. Машина стоїть за будинком.

Das Fahrrad steht neben dem Auto. Велосипед стоит рядом с машиной. Велосипед стоїть біля машини.

Ich sehe den Hund nicht, wo ist er? Я не вижу собаки, где он? Я не бачу собаку, де він?

Der Hund hat Angst, er versteckt sich unter dem 
Sofa.

Собака напугана, прячется под диван. Пес наляканий, він ховається під диван.

Die Katze ist auf den Baum geklettert, weil sie den 
Vogel fangen wollte.

Кот залез на дерево, потому что хотел поймать 
птицу.

Кішка залізла на дерево, бо хотіла зловити 
пташку.

Unsere Sitzplätze sind in der dritten Reihe in der 
Mitte.

Наши места в третьем ряду посередине. Наші місця в третьому ряду посередині.

Wir stehen unter dem Dach, damit wir nicht nass 
werden.

Мы стоим под крышей, чтобы не промокнуть. Стоїмо під дахом, щоб не намокнути.

Wir decken den Tisch: In der Mitte der Teller, 
rechts das Messer, links die Gabel, oben der 
Löffel.

Накрываем стол: посередине тарелка, справа 
нож, слева вилка, сверху ложка.

Накриваємо стіл: посередині тарілка, праворуч 
ніж, ліворуч виделка, зверху ложка.

Sie ist auf der Straße gestürzt und hat sich am 
Knie verletzt.

Она упала на улице и повредила колено. Вона впала на вулиці і пошкодила коліно.

Meine Autoschlüssel sind in der anderen Tasche. Ключи от машины в другом кармане. Мої ключі від машини в іншій кишені.

Die Nachbarn waren im Urlaub am Meer. Соседи отдыхали на море. Сусіди відпочивали на морі.

Dort sind sie viel am Strand in der Sonne gelegen. Там они проводили много времени, лежа на 
пляже под солнцем.

Там вони провели багато часу, лежачи на пляжі 
під сонцем.

Er sitzt auf dem Motorrad, obwohl er nicht fahren 
kann.

Он садится на мотоцикл, хотя не умеет водить. Він сідає на мотоцикл, хоча не вміє водити.

Wir sitzen im Schatten unter dem Schirm, der 
Schirm ist über uns.

Сидим в тени под зонтиком, зонт над нами. Сидимо в тіні під парасолькою, парасолька над 
нами.
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An dieser Kasse ist die Schlange zu lang, ich gehe 
an die andere Kasse.

Очередь на этой кассе слишком длинная, поэтому 
я иду на другую кассу.

Черга біля цієї каси надто довга, тому я йду до 
іншої каси.

Die Straße am Fluss ist bei jedem Hochwasser 
überschwemmt.

Дорога у реки затопляется каждый раз, когда 
случается наводнение.

Дорогу біля річки затоплює щоразу, коли повінь.

Autos können dann nicht mehr auf der Straße 
fahren, nur Lkw können sie Straße noch benutzen.

Тогда автомобили больше не смогут ездить по 
дороге, по дороге смогут ездить только 
грузовики.

Тоді легкові автомобілі більше не зможуть їздити 
по дорозі, тільки вантажівки зможуть 
користуватися дорогою.

Wasser im Motorraum - Auto kaputt. Вода в подкапотном пространстве – машина 
сломана.

Вода в моторному відсіку - машина зламана.

Die Pflanze im Wohnzimmer muss jeden Tag 
gegossen werden, sie braucht viel Wasser.

Растение в гостиной нужно поливать каждый 
день, воды ему нужно много.

Рослина в кімнатній кімнаті потрібно поливати 
щодня, їй потрібно багато води.

Das Dorf ist nah bei der Stadt, fünf Minuten mit 
dem Auto, wie ein Vorort.

Поселок находится недалеко от города, пять 
минут на машине, как пригород.

Село близько до міста, п'ять хвилин на машині, як 
передмістя.

Die beiden Häuser am Ende der Straße sind ganz 
neu gebaut, da wohnt noch niemand.

Два дома в конце улицы совершенно новые, и в 
них еще никто не живет.

Два будинки в кінці вулиці новісінькі, там ще ніхто 
не живе.

Die Getränke stehen im Keller, wir müssen sie 
unten holen.

Напитки в подвале, нам нужно отнести их вниз. Напої в підвалі, ми повинні їх спустити вниз.

Am unteren Ende der Treppe links steht Wein, 
rechts steht ein Kühlschrank mit Bier, Cola und 
Orangensaft.

Внизу лестницы слева вино, справа холодильник 
с пивом, колой и апельсиновым соком.

У нижній частині сходів ліворуч стоїть вино, 
праворуч — холодильник з пивом, колою та 
апельсиновим соком.

In jedem Laden das selbe Schema: Im Regal auf 
bequemer Höhe die teure Ware, unten und oben 
die preiswerten Alternativen.

В каждом магазине одна и та же картина: дорогие 
товары на полке на удобной высоте, а недорогие 
варианты внизу и вверху.

У кожному магазині одна і та ж схема: дорогі 
товари на полиці на зручній висоті, а недорогі 
альтернативи внизу та вгорі.

Wo wollen wir am Wochenende sein, wohin wollen 
wir fahren?

Где мы хотим быть на выходных, куда мы хотим 
поехать?

Де ми хочемо бути на вихідних, куди ми хочемо 
поїхати?

Wohin fährt diese Straßenbahn, welches Ziel hat 
sie?

Куда идет этот трамвай, какова его цель? Куди прямує цей трамвай, який пункт 
призначення?

Frag nicht, wohin Menschen fliehen. Frag, woher 
sie kommen.

Не спрашивайте, куда бегут люди. Спросите, 
откуда они.

Не питайте, куди люди тікають. Запитайте, звідки 
вони.

2


